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180 a 4 k efztendőben,
»

Fruntzíá Respublika,

BruffelbőU  ffibr* J.d ikén . —  Lord Cornwallis,
téteti a’ kéízületeket, hogy Amiensbol Viízíza utaz- 
zik Londonba : a9 mellyböl azt hozzak ki, hogy 
a9 békeííég végső ifiuakíja közel van az aláíró- 
dáshoz; melly is meg lévén* Lord Cornwallis 
azonnal viízíza indul Londonba, és helyébe más 
Miniíler fog a9 Kongreflusfá jöni.

Briiffzelböl, Fébti lo.dikén. Az Amiénsben 
lévő Fraotzia és Anglus Minifterék igén hathatós 
levelezői! folytatnak néháry napok óit a Kormány- 
fzékeikkeL A 9 Kurírok íüiü indulása és étkezé
se azt jelenti * hogy, mely hathatóson föl *yattak 
h l alkudozások* Lord CofntVallishoz két Kűri*
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rok érkeztek f.-dikben Londonból, mellynek olyaa 
horzfzas tanátskozás lett a ; következése, a’ tni.
ivea nem fzokoU közönségesen esni. Lord 
vey a’ L. Cornwallis hellyébe jövő L <Withworth
Titoknakja, mint mondják már meg érkezettArnL 
ensbe. —  Olyan hir indult, hogy a' tavafzon egy 
Kongrefius fogna itt Brüííelben is esni, a ’ mellyí 
ben az Első Konzul fogoa elölülői, es a* meliy  ̂
Holtan dús, vált Áuítriai Belga, és bal Rinus snej. 
jéki Küldöttekből fogna állam.

Lyon, Febr. 6 * dikrfn, —  Az Elfő Konzulnak
itt léte alatt Liguriai Küldettek is érkeztek volt 
ide • de nem botsáttaítak hozza audentziára; 
tsak a’ KülFŐ Miniílernél r u n d n á lvoltak
égyütt való befzélgetésen két ízben, és azzal viíz*
fzá utaztak, hazájukba*
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A* híres Mercier azt adta fel a ’ Nemzeti ín. 
ílitútum gyűlésében, hogy a ’ Kant és Fichte Fi.
IczoíHjokról egy magyarázatot kellene ki adni, 
é s ,  nevezeteden az eifőt, meg kellene azon vád 
és ízemre hányás alóli fzabaditani, a ’ melly ötét 
F ra n c ia  ©rízágban érte, hogy t. i« az shheismust 
tanítaná.

A’ Frantzia tudósok, az alatt, hogy az Ő fegy
veres feregeik Egyiptomban mulattalak , abba 
Izorgalmatoskootak, hogy ez**n orfzágnak régifé- 
geit fel Vereííék, a’ lakotoknak fzokáfaikkal, rend* 
tartásaikkal meg ismérkedjeoek, a1 köveket, plán
tákat, férgeket, halakat, madarakat visgáíás alá 
vegyék, a ’ régi és űj médaliiákat, drága kézirá* 
lókat, tzírniráfokat öfzíze fzerkezteflTék, a ’ Pyra-
misoknak, Obeliskufoknak, a ’ Thébei régi Kirá
lyok techetóhellyeiknek, régi és üj épületeknek,
*s templomoknak formajokat papirosra teg>rék , 

több e’ félék. Mind ezekről a’ kiiiömbkülömb 
féle tudományos kintsekból álló gyűjtemények
ből % ilyen határozati adott ki a% Orí'záglóízék»



, ,A ’ Belső Minister javaslására rendelik ík*
Konzulok: —  i)  fzör , hogy az Egyiptomi eijc- 
pediricnak a5 tudományokat ízép mestersége
ket Él!*»?» egéfz resultátuma , az orízágl.ólzék köl
tségén adatiaífék ki —- 2) fzor, az Egyiptomi Jn- 
ftiiutumnak tagjait 5 és minden másokat , a* kik 
ezen gyűjtemények öízíze keresésében féízt vet
tek, a’ Mioiíler híva fia öízíze,és hízza réájokv hogy 
fzorgalmatoíFágaioknak kíilömbküIÖmb réfzekből 
álló gyümoltsét ízedgyék rendbe, és közkézre 
lejendő botsáttatásában legyenek munkások ó$ 
igazgatók —  3) ízor  ̂ ugyan ők mindaddig , míg 
ezen munkában Foglalatoskodnak , azt a ’ f i
zetett lógjak a7 ttátustől venni, a’ mellyel Egyip
tomban vettek: —  4) fzer, az egéfz nyomtat
vány el adattatván , a' belőtte bá jövő íummá 
a9 ízerzokcék adattaiik* és a’ s fzerépt öfVatiác/  • t ■' V  f  -
fel közöltök , mint maga a’ társaság el iuicztii 
fogja —  5) 1 “z o r , egy Titoknakot válaízt ki a’ 
társaság előre, a7 ki ezen munkától annak érthe
tőbbé való terelődése végett, egy Hiftóriai Bé- 
vezetést kfziitsen , és a’ külömbkülöinb ráízeket 
rendbe vegye —  6) fzór , a ’ Belső Minilierre
bbattatik, hogy ezen rendelés végre hajtsa —  
Bonaparte, Első Konzul.

„  t*• .  *  t  t  *  •
Ez egy fzép , hanem drága munda fog lennie 

Kik legyenek az emberek, a’ kik kéfzitették, és 
már moft kinyoihtattátását is igazgatni fogják *
látni lehet az itt következő ieveiben : —  „

%

*>Geo. Abdalla Mcnou, Gén. Bonapartéhoz 
a ’ Fr- Respublika Első Konzűlhához* Mársiliá-
bő' Niv, ió:dikán , Anno 10. (Jan. 6-dikán). —
Polgár Első Konzul! Az Inflilutum és a? Mefter-
ségek Kommifsiója Vjí'zfza érkezett Egyiptomból 
Azok a’ polgárok, a’ kikből ez a'két Kommiísió 
áll ,  a7 te egéíz jó akaratodra íróitok* Sokak 
közziiiök réfz Uerent igen h* xse» rajzolatokat, cél*
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'ízeréot egyéb drága gyűjteményeket hónak ma.
fokkal. Böltselféged meg hatáio^hitj t , hogy
miként IehefTen mind ezeket leg aUalmat^sah. 
ban világ eleibe botsátani Az én kötél ITégem 
a z ,  hogy ezen fzemélyeket, kiknek neveik nt 
következnek, jó váltódba kiilöoöen ajánljam, 
u. m —  Four tv9 egy igen fzéles tudományu ember, 
és Egyiptomban fok ízolgálatot tett; az igaíTág 
ki fzo Igáitatás a mellett volt;  fok hafzno* jegy 
zéseket hozott. Nouet * fáradhatatlan nevet ér
demelt, tele tűzzel és erkÖltsi ajándékkal Pey- 
re, nagy tálentommal bíró építőmefter, Dutcr- 
tre, egy az Európai leg fzebb rajzolók közzül. 
Gerard, az utak és hidak íodzsinérje ; nálla igen
hafznos jegyzések találtatnak; a ’ Fourier heiJyét 
öl töltötte vólt bé a’ Divánbaru Conté, olyan 
fzofgáhUöt tett Egyiptomban, mellynek le irásá- 
ra nem találok elég fzót; a9 betsűlet és haza 
fzeretet, ’s a9 leg tifztább erköllSi ajándék i Ö 
benne, véghetetlen tárgyakról való ismércítség- 
gel és mély tudománnyal egjfgyiitt Iákozván*
ötét leg ajánlásra méltóbb emberré tették. Con- 
telle nagy buzgósággal hozzá látott a’ Pyrami- 
sokat illető munkához» Chanrtpy * egy igen jó 
erköltsü ember* nagy JTzöfgalmatoíTága által so-
kát hafznált a 9 köz jónak- Deli He , í  iivéfz; S i«
v ig n i , Geofroy 4 termeidet búvárai ; Desgennet- 
tes , L arrey ,  L é p tre ,  ólak és híd.*k fö índzd- 
nérjei} Jakotin 4 főldleíró fó indzsinér ; miny ájatl
olyan emberek* a* kik meg érdemlik az ori/ag* 
lófzék íigyelmetefségit. A ’ kiket ifjú voltokért 
tneg nem nevezek, azok is méltók nemzeti
háládatöíPágra. «  Tifztelet és bctiúHet neked 
|>olgárg£ls5 konzul» — “

Abdallah Mcnou.

kclciíiréges levelekben olvasatott ötítít
hogy <12 Európai Uralkodók nevezetesen Vtü



Orfzág és Anglia, egy akarattal réá izeotek vol
na a’ tengeri ragadománybűl élő Afrikai Fejedel
mekre, Hogy prédáló hajóikat többé a’ tengerre
egy ker^fztény HatalmaíTágnak hajói ellen is ki 
küldeni ne mér/ízeljek : külömben, &c. Mennyi 
legyen ezen do'ogban a’ valófág, még nem nyi- 
latkozot ki: tsak annyit lehet bizonyosan tudni, 
hogy a* Frantzia Orfzáglófték kemény Kötésre 
lépett az Algieri Uralkodóval* A ’ Kötés 19 tzik- 
helyekből áll, mellyek a’ következő fontosabb 
feltételeket foglalják magokban: >— „

, ,A ’ békeíTégnek félbe fzakadása előtt között 
tök vólt politikai és kereskedés béli * g y g y « ések» 
cgéízizen helyre állítatnak, Afrikában mindent 
vifxfza enged a? Fejedelem a ’ Frantziáknak , a* 
mit azoknak ott valaha adott. Minden pénzt és 
portékát, a’ mellyeket a ’ Fejedelem ágensei a* 
Frantzia kereskedők házaiban a’ békeíTégnek fél
be fzakadísokor el vettek volt,  vifzíza fordítja
nékiejc. Hogy kárvallások annál jobban meg for- 
dűlj >n, efZ'eodeig nem kíván tőllok semmi adót* 
Semmi Tzínü kornyülállás és fogás alatt nem lehet 
a ’ Fr*otziák$t Afrikában, mint rabfzólgákat úgy 
tartóztatni. Még akkór se, ha a* Fejedelem el
lenségének hajóján fogattataak is el  ̂ hanemha 
dk is viaskodnak a’ Fejedelem emberei ellen, és 
fegyveres kézzel fogattatnak el. Az Algieri föl
dön utazó vagy lakó Frantzják, egyedül tsak az 
ott lévő Fr. Agens hatalma alá tartóznak, és fent 
a ’ Fejedelem , fém az Ö emberei, nem avathat* 
ják magokat az Afrikai Frantzia kormányozás 
dolgába* Az Algierben meg haló Frantziáknak 
javaik, az Ő Agenfck rendelései alá tartoznak; 
is  ott minden egyéb nemzetek Ágenseik felett 
való elsőféggel bír a ’ Frantzia Ágens; a’ mene
dékhely fzcnt nálla ; és femmi közönséges erő be
nem mehet hozzá, ha tsak a* Fejedelemtől



végre raeu ü?m kereílelik, —  A* u'ől-;ó két tzik- 
keljek ilyen kifejezésekkel fcéfzűltek:

18 * dik Tzikkely• Abban az
békeíTég félbe fzakadna (és az lile® őrizzen, hogy 
valaha valami e’ féle történ heíTék !) a’ Frantzia*  * ) i  I
kereskedőknek három hónapok engedtetnek, hogy 
azok alatt minden dolgaikat jó rendbe fzedheirék. 
Ezen idő alatt is éppen azon fzabids ágban és oh 
taiom alatt Íefzs?ek o ít,mint békeíTég idejében, a* 
inelly jó tétcmény azokra a* hajókra is ki terjed, 
i^ellyek az alatt érkeznek meg oda*

19 - dik Tzikkely. A* Qey eö Fejedelemsége, 
Sala Khodix urat nevezi ki , hogy mint Algiriai 
fő rangú Követ ( ambassadeur) Páriába mennyen»

*. s 0 •#

. Aláírtak: Mujtapha Baschnt, Algiers Dey,
Dubois Tha invii le* Fr, Biztos , és* ■ í ; j , * ? : * > *« " *  - v

A* sens*
*  C a ?  .  • *  .

Av M« Kurír i2?dik darabjának 183/dik leve
lén ez ólvallatott ; A ’ Frantzia Respublikának 
oíztállyai, mint a’ nemzetnek közönséges képyh
5«lŐl, fok olly dolgokat terjefzteítek a’ Kormány? 
izék eleibe, a* mellyeknek gjfcközöltetéseket lát»
pi kivannak, mint p* o. 00 &c —  Ez a’ tárgy
fokkal inkább *teg érdemli a’ fígy el mt‘ te Heget ? 
hogy sem a" k^vetKezendÓ bővebb meg jegyzéie-

a* - íeföl, halgatáíTal el kellene mellőznünk ;
f  i. —  Azon idő alatt , hogy az Elfő Kpnzúl 

ionban tartózkodott, egy kis könyv jött ki Pá
rosban, a’ melly az egéfz orfzágra nézve igen fon* 
fos, és mind annak küiönjbkülömb fogyatkozásai-
rol mind p rdig arról, hogy külÖmbkiíibmb Depar- 
tameotomok, nagyobb virágzásokra nézve, az Or-
bágíoízéktöl mit kívánnának, halön os magyaráz!»
tót ttízen. Az Elfő Konzul maga meg hívta vóít
minden DepartameniomoknakTanátfosaikat. hogv
\ , .^zonléges hor^ányozásuak ném«!y tárgya'
tclőll terjefztenék o ekibe^élokedéfeikeU Ezek



zellyesitették as Konzul tettzéfét; mindem tárgyak
ról protokollumokat küldöttek bé hozta : »
tál Belfő Miniíier pedig ezeket rendbe fzedt<*, és 
nyomtatásban a’ kózönfég eleibe botsátotta : ’« 
így lett az említett kis könyv* —  Az egéfz mun* 
ka 7 réfzekre cíVtik i — az i)í'Ő az adóról — a* 
2ydik az ©rfzág pallérozódáfárol. —  a’ 3)dik a’ 
kereskedésről — a’ 4)dik a’ fzegcnyekházaáról és 
io  házakról —  az 5)dik a’ közönféges dolgozás» 
rói — 6) iik a’ közönséges taniíásról —  a’ 7)dik 
az admtniftrátzv ról befzéll.

Ez«k fzerént —  i) fzö r ; 78 Departamentpm, 
a ’ fundufoD fekvő adónak lejjebb való fzáliittatá- 
sát , mint a’ fzántásvetés nagyobb virágzásának 
fündamentomái ; 60, ax adónak jobb fel ofzta- 
tását, 27, a’ fel fze.déséhez bé tsúszott vifzfzaélé- 
sexnek el torlódásét; 24, az adó moíiani igazgat0 
tatásának meg változását; 17, abban való idöha- 
ládád, kiván; 10, nem találja jónak, hogy a’ Fi.
nántzminiíter némely adók laiftromát öizfze ól*
valztotta ; 17, azt kivánnya, hogy a’ fel kelhe* 
tő tehetségre vettető adó, lejjebb fzállittaflfék; 1 ,
hogy egéfzfzen el törlődjék ; 3, hogy jobban ofz- 
tódjon f e l ; 4, hogy a’ költségre vettető adó más» 
képpen módosittaffák ; 3, hogy a’ hadi adó el- 
torlódjék, mint a’ meily tsak a’ kornyülállások- 
tói fzokott lüggeni; 12 azt magyarázza, hogy a* 
fundushoz ragadó mollao lenn áló adónak el in- 
téződése, a’ mezei gazdaságnak; 2, hogy a’ köl
tségért való adó a* fzorgalmaloíTágnak; 10, hogy 
a* keresményre vettető adó a' kereskedésnek, ár
talmasak ; 2g ezeknek meg változásokat; 13, né
mely esetekben a’ petsét (fteqppel) és a’ behozá
sért fizettető adó alóli való ki yétetödáft; 17 ax 
ajtókra és ablakokra vettető adóknak el törölte- 
tőkéseket; 6, azoknak lejjebb fzváüittatódásokat; 
4, bizonyos eseteknek a vám alól való ki véte*
tődíseket, kívánná; 2* a' vamok (mauthok) által



való el nyomattatás ellen panafzó1; 5$, a’ kertit- 
tűi vitelért való vámoknak el töroltetödését; ty 
pedig azoknak tsak módcfittatásokat kívánná , 
piint a’ mellyek a ’ kereskedést ás fzorgajmatos. 
sigpt semmivé tefzik; 6, az iránt tefzen javasiá- 
sok^t, hogy p’ Státus iofzágaival miként lehetne
hpfzno^abban bánni; 58* azokat az adoflagokat 
kér% a’ mellyekkel nektek a* Status K alfája tapp- 
tpzik,

3s)fzór; 6 Departarpentom a*t erőfTiti, hogy 
a ’ fzántásvetés jobban foly m , mint eddig % 
*0 pedig azt, hogy meg romlo *; 70 tsak kö- 
zőnl'éges kifejez bekben feivánny a , hogy buzdíta
ni kell a’ fzántáftvétéft ; 28, hogy az adónak lej
jebb fzálljttása á!ta? kell buzdítani; 7 aztkiyán- 
nya, hogy árendáláfokai kell tenni a’ mezei gaz- 
cl a fi g béli próbákra nézve; 12 azt fanátspíja, hogy
fzaporitani kelj a’ fzántásvetés alá való földeket, 
32 ebesben azért patiafzolkodik, hpgy az erdők
karával már igeit is ki terjefztŐdtek a’ fzántó 
főidők; 35 azt kivánnya, hogy a’ toknak és v i
zenyős helyeknek kjfzáraztatáfokat kellene elő 
feg ile i, 4 e lenben nehézfégekkel látja ezt a ’ 
mu k-it Öfzfze köttettve le^ni; 14 fzeretaé* hogy 
a vizeknek az öntözés végett vájó ki botsátta-
♦ áfa módja, ismét bé ho?a tatt f̂lTék ; 9, a’ fzplő 
fprmefzté?r:$k nagyobb virágzását, 3 ellenben ap-
t ak ke^epyebb határok közzé való fzprittatá- 
íát kívánná; 22 a' réteknek ipefterféges miveié-
f 4>í * 1 P'dig a;,vak kevefebbé való gyakorolta-
táí t f eretpé; 9, a’ kpippíégek «gyött való fel 
o i  ódás-/ iránt tefzen java&*ásokat; 6 ,  a’ trágyá
zássá módjai 10 ád jó tanpt^okat; 70» a’ pió- 
nestarusna^ ujcp-aot bé r hozását, 27, magános 
gazdádnak a* menestartásra jutalmak által való 
öíz öoöztet^feket , 12 a? fzamártartáft ; |6 a ’ fzar- 
v a m a r h i  tartásnak nagyobb virágozta t.4 fát ki - 
vannya; to azt tandtsólja; hogy jobbfajtája bl  ̂
M kia  kellene fzcrt tenpi, &c, -»



Még nem tudatik, hogy mi tv'mfl vépzéft tett 
az Orfzáglófték ezen 7 fő réfzekből álló orízágos
projektomok iránt.

* 'm

Folytatása az Olasz Respublika Konfiitutziójának»
VI. Titulus, A ’ Kereskedők Kollégiumáról.

3 o )T z# A’Kereskedók Kollégiuma 200 polgárok
ból formáltatih, a9 kik a’ leg hitelesebb és magokat 
mások felett meg külörrtböztető Kereskedők és 
Fábrikások közzül valaíztatnak ki. Tanátskozá-

4 • •
fának helye a’ 10 elfő efztendők alatt, Brefcia, 
—  3) Tzik. A ’ Kollégium minden ülése alkaima- 
to Hágával ki pótolja fzámának fogyatkozását, a* 
melly iránt juíla van útafítáft kívánni az Orfz,ág
ló izéktől. 32).Tzik. A ’ «3*dik és sprdik tzik- 
kelyek értelme ízerént , és is 6 czemiort válafzt
ki a’ maga tagjpi kÖzzÚh

Vllfdik  Titulus, A ' Czenzúráról.
A  I

33) Tzik. A ’ Czenzúra egy 21 fzfeuméíyekbŐl 
álló KommifTió, melly azokból a’ fzemélyekbőt 
formáltatik, a* kik et a’ Kollégiumok a’ 24, ,
32 tzikkelyek ízerént neveznek ki. Tanátkozá-
sának hellye az első 10 efztendők alatt, Cremo
na- “7 34) T zi^?Ez, a’ Kollégiumoknak mindé*.
üléseik után öt napok múlva öfzfze gyülekezik. 
77” 35) Tzik. Tiz napoknál tovább nem marad 
Öízíze gyülekezve: ülf*ei tsak úgy törvényesek * 
ha !eg alabb 17 tagok jelen vannak azokban, —  
30) Tzik, A ’ tiffdik tzikkelyben meg határozta- 
tott tisztviselőket ez aevezi ki voksolás által 
azon laiftromokról, a’ mellyeket a’ három Kollé
giumok hpzzája küldöttek. 37) Tzik, Azokat a?
f!f$tveseI<Sktt, a’ kiknek ki válafztatásokraa’ Kpl-

*  .  t  í  *  , *
1



légiumeknak vara juíTok, a Czenzura kiáltja ki*
—- 38J Tzik. Ez válafztja ki a’ Tudósok Kollé
giumában meg ürefíádő heüyekre a ’ tagokat, a* 
a?:dik tzikkely fzerént. — 39) Tzík. JVIindeo üíé- 
sének meg határozott ideje alatt tartozik el 
végezni az őt t̂ illető valafztasok&t. —«» 4 )̂ Tzik.
A ’ Coníütutzió által réá bizattatandó fogiaiatofía-
gokat, a3 109* ü i ,  114 c ikkelyek  fzerént gyako
rolja. —  40  Tzik. A’ Czenzurának tagjaia’ Kol
légiumoknak minden ülésekkor változnak. — 42)
T iik .  A* Czenzura a’ Kollégiumok eleibe tarto
zik botsáiaoi a’ maga munkait azoknak minden
leg köieiább következő üléseikben,

t. %

VIII. Titular* A ’ KormányfzékrŐl ( v a g y  Or*
fzáglófzékrőf. )

t • •»1  •

43) Tzik. A ’ Eormányozás , egy Elölülőre , 
egy Vtce Elölülőre, egy Status Tanátsra (Kon- 
zűltára) , Mioifterekre , és egy Törvényhozó 
Tanátsra bizattatik. —  44) T z .  Az előlülő, toefz-  
tendeig folytatja hivatalát, és meg határazatlan- 
íió r  (ismét meg ismét; toties quoties) válaf/tat- 
hatik. — 45) T z .  Minden törvényeknek az Elöl
ülő az első projektáló el intézője. — 46) Tz. Ha
sonló képpen Ö az első el intézője minden Dip
lomatikai, idegen Hatalmaílagokkal v a ló ,  alku
dozásoknak. —  47) T z .  ö  réá bizattatik minden 
másokat ki fzornólag a ’ végre hajtó hatalom, a3 
Jtiellyet Ő a’ Mioifterek által gyakorol. —  43) T z .  
Ö nevez Mini Hecc két, polgári és követségek béli 
Ágenseket, tábori fő vezéreket, és Generálisokat. 
Az alább való tifzteknek mi módon lejendő ki 
neveztétésckről a ’ törvény fog goodotviselni. —  
49 )Tz. Ö válafzt Vice Elölülőt, &’ ki az Ő jc~ 
l.en nem létében mindenkor az Ő hellyét foglal
ja a3 Státus Tanátsban, és az Ő képét viseli min* 
jenben, a* mit a z , reá akar bízni. A ’ Vice Elől-*  i  %, ♦ x > ♦ *



viíÖ égyfzer vá^fztódván , el nem’’ mozdittat- 
hadk hivatalából annak elölülésc alatt, a’ ki ál« 
tál vilafztato't volt. —? 50) Tz. Min Jen esetben* 
midőn az Elölülői hely meg üretTűi, a.*. Elölülő
nek minden tulajdonságait a’ Vies E'ő'űid viseli, 
mind addig , míg az ennek hellyébe köveik#* 
ző, ki válaf/tatik, — 51) Tz.  A ’ Státus petsét- 
nvomói az Elölülőre bizattatnak : egy ő által vá-
lafztatoU és Tánátsosí raagal biro Státus Titok
nak, három napok alatt mind azokat a’ törvé- 
nyéke*, a’ mellyek a’ Törvényhozó Tanátsbaa 
meg erőíTittetnek, ő eleibe terjsfzteni, meg petsé- 
telni , és ki hirdetni, fzemélyes felelet alatt tar
tozik. —  52) Tz. Ugyan ezen Státus Titoknak , 
az Elölülő aláírásának mindenütt alá ír, és A k 
táit egy különös laiíiromba fzedi, —  53) T z .  Az 
Elölülő fizetése 500 ezer, â  vice Elölülőé 100 
ezer Majiandi Livra*

IXídik Titulus* A ’ Státus Tanátsról.1  ; ?  *  * ' é  \  *
#»

54) Tz.  A* Status Tanáts nyoltz polgárokból
áll, a’ kik leg alább 40 efztendöt töltött emberek 
és a’ kik magokat a* Respublikához mutatott 
valamely nevezetes fzolgáiat által meg külom> 
boztettek ; ezek egéfz életekre valafztódnak. —
55) Tz.  Á' Státus Tanátsbaa a’ Respublika E:Öl- 
ütője ülelőll. Annak égygyik tagja, a’ kit az Elöl
ülőnek a’ nyoltzak kÖzzül ki nevezni tettzik,kül
ső dolgokra ügyelő Minifter. Mikor Elölülő nints 
a ’ Tanátshan, akkőr ez űíelőlh — 56) Tzik. A ’ 
Diplomatikai Kötéseknek és mind azoknak a’ dol
goknak, a" mellyek az idegen Halaim adagokat 
illetik, meg visgáfása* különösön a’ Státus Taoá- 
tsot illeti. 57) Tz.  A ’ kiilső HatalmaíTígok- 
kal való alkudozásokra nézve a ’ Követeknek adat- 
tató utasítások, a’ Státus Tanátsbarj hányattatnak% * > f  j  .  % 4

veUettetcek meg, és a ’ Kötésdk végre nemhajta*



tódhatók addig, míg a ’ Státus Tanátsnak na
gyobb refze által helybe nem hagyattatnak. Tz. 
Ha a’ Kormányozóízék a’ Respublika bátorságá
nak okáért némely gyanús fzemélyeket áreftálta. 
tolt, az Elölülő tartozik azokat to napok alatt 
azon itílöfzék eleibe küldeni, a* hová tartoznak: 
vagy pedig ha a’ Státus állapotának környüiál- 
Jásai kívánni találják, a’ Status Tanátstól Dekre-
tomot tartozik nyerni, arra, hegy tovább ha*
lafzfza azoknak itélőfzék eleibe való áilittatáso- 
kát. A ’ Dekretompak, az Elölülő és a* Státus 
Tanáts nagyobb réfze által kell aláirattattatnL 
59) Tz* Hasonló Dekretpm kell akkor is, mikor né* 
mely fzemélyeknek, a1 kik a* tsendeííéget meg 
háborítják, a’ Refpufeüka közép’ váraRaból el tá- 
vaztatódni f z ü k s é g e s . 60) Tzik. Mind azoknak 
az évközöknek elővétetésekre, a’ mellyek vala
mely közönséges törvény által meg határoztatva 
nem lefznek, hanem tsak a9 Státusnak bátorfág- 
ban va-q maradásáért ez vagy más történet* 
ben lejéndenek fzükfégesek, a’ Státus Tanátsnak 
különös Dekretoma kívántatik. —  61) Tz*H a a* 
közönséges bátorság kivánnya , hogy valamelly 
Depirfamentomban a’ Konhitutzió egy ideig fel 
függrfztődjék, vagy Íja valamelly fegyveres tso* 
portoknak fel támadása , vágy pedig némely fö 
hivatal bélieknek magokviselete, a ’ Respublika 
bátorságára nézve rend kívül való efzközoket ta
lálnak kívánni, ezeknek elővétettethetésekre is a’ 
Státus Tanátsnak eldre való Dékretoma kívánta®
tik* — 62) Tz* A ’ Státus Tanáts mindenkor tsak
különös történetekben tart tanátskozásokat, mel
lyek et ezen történetek határoznak meg* —  6;;) 
Tzik. Az Elölülőt illeti különösön az a’ jus, hogy 
a9 Státus Tanátsban elő forduló minden dolgok
felöl első projektomot tegyen; minden tanátsko-
zásokban az Ö vélekedése hathatósabb* —  64) T
h l  Elölülő idejének ki teléfekór, az Ö halálakora

* ♦• • 7 + ,



vagy hivataláról va^ó !e mondásakor , a’ Státus
Tanát s válalzt, voksok többsége fzerént, és 48
óráknak ellelések a la t t , mail hetijébe, még pe-
dig hogy a’ tagok fzéljel nem ofzolhatnak
addig, míg a’ válafztáfl el nem végezték. Ezen 
ülésben a’ Vicc Elölülő üleíőll* —  65) Tz. Kgyr 
egy Státus Tanátsosnak fizetése, 30 ezer Livra*

többit más alkaimatojpiggal)

jtfagjr £  fit unnia

Londonból Febr* 2 i dik áru —* A* nagy hírű 
nevű és érdemii Marquis , a 'k i  X V  * dik
Lajosnak valamint gyermekfégében úgy egéfz 
haláláig beli© barátja volt* ’s az után X V I ' dik 
Lajos ízérentsétlen Királynak iá sok kegydmeíTé- 
givel élt, ki fíiúla itt életének 88 * dik eiztendejé- 
ben a’ világból.

Anglus Királyi Hertzeg Augujtus^ kinek Mur* 
fay Augujia kisafzfzonnyai való Öízlze házasuiá-
sa a ’ Német Birodalom béii rendelések fzerént 
törvényesnek Jenül találtatik, mint hallatik, olyan 
módon fog a ’ HannoVcrai Válaí’ztó Fejedelem* 
fégbe Felfégi juhai bé helyheztetődni, hogy abban 
az efetben, midőn a’ Királynak több fiai fiú ÖrÖ- 
köfek nélkül meg halnának* az ezen házahagból 
Lármázandó hú örökösre ízálijon Hanno y era*

É  é t  s.

Posonbóí írják , hogy oda olyan Felséges
Rendelés ment légyen le innét, hogy azon Dié
tái Gyűlésre nézve, a’ melly Ott a ’ jövő M á 
jusnak 2*dikán fog él kezdődni * minden félő 
előre való kéfzíiletek tétetteíTenek, fzállások ren- 
delteífenek, az orfzág ütak jobbittaíTanak, az ut«
tzák hó padimentomai igaznuífanak 9  az azokat



világosító éjjeli lámpások fiapoiUtairanak , ét
több e’ félék. t

• )
* *
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£' l e g i a.
t

IlluftfHTími Domini Comitis Josephi Gvadáayi S, 
C. R, A* Mattis, E. R. H. Generális Ciutribus

át manibus íacra.
c

Eloquar, an fi leam ? pooam pro Funere Nomen?
Aut riget attonitae conscia Gutta Genas?

Occidit Hungarico Garum de ftemmate sidus
Pierio, Vatis fata,  gemente choro’<r v # j

Qui prius in dubiam Martis defcendit arenam,
Fortiter Euxinis belligeravit aquis.

Mox ubi pugnaci meruit virtute favorem
Auctus erat titulo , Rege jubente, Ducis* 

Poftea Mufarum ftudio fort i tus amorem
Aoniis cecinit Martia figna tubis.

Protinus hoc Ifimül at Patrias ardore Camaenas
Pluribus Ingenii dan3 Monumenta libris.

Sed video’ 1 in Famae mellem, Virtutis acervum,
Intulerát falcem mortis iniqua manus!

Solve, igitur, comptos, Buda plorante* capillos
In casu vatis, rnsefta Szakozza ,  T u t i  

Flebilis* ah rigeas turbato, Morva, flua^to,
Plangite coniferi culmina v«fta jugi l 

Ecce Benóvfzkiades, Socio Rontöne, retractat, a)
Pet mare diverfas, quas fubiere, vices, 

Afpice, quos Rerum, de toto conditit orbe b)
Annales fpariis ingemuese Comis ;

Nonne Peleskeius formofam vifere Budam c)
Lampretisqne iterum cogitur Ip^e mori? 

Barbara Molnarias queftu lachrimatur oborto* d)
Et Fabiana animi nescia facta ^ui. e)

Ad Badalum deflent in ficco Litto*e pisces,
Indigetes m es rent, ruiiica corda. Patres*

T
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Uviáa» quam fcripsit patriae refupina Diaetae, f)
Chartaque de Tureis solvitur ipsa minis, g) 

Omnia neglecto Rumore Voiumiua famae
Bufta Sepulturae fuot comitata fuae.

Aft reor, huic fato juflurn folamen acerbo
Praeftat honor Patriae, Poiieritasque fuse* 

Tantum Roma fuo debet facunda Catoni «—
Quantum Gvadanio Pannonis ora fuo !

£rgo , docte Comes, charis abreptas Amicis
Duceris Elyixas, ad loca fancta, plagas?

Hic ubi Bonfinius , Praio pj aeiente, disertus
Hunniadas celebrat, Tjioidiadasque fuos ! 

Atque, ubi Paztifianims, Thűrótz , Iftvanfius , aU
mos

Verbocii relegunt, Hungara jura> Libros, 
Caetera feriptorum, patrii, pia Turba, Magiftri

Imponent Meritis Delphica ferta comis.
Haec mea Mufa canit; quae, dum Tibi vita tna«

nebat,
Saepe fuit folitis Officiofa modis.

Scripta, perenne Decus , capiant, precor, Ofla
quietem,

Et Iit humus membris non oneroia Tuis HI
i t '  r  ‘ t ,  ’ *

I  .  \  j f  * t  * $
%

*

Magyar Gyász - Dali.

Méz foly az ajakán , Heziod’ azt mondgya; •—
Rissek a’ Tudomány az ő legfőbb gondgya* 

Boldog vagy T e ,  a’ kit, a’ Muzfák fzerettek
Ölök hír, ’s bet síi re felkaptál mehettek 1 

Gróf Gvadányi Jófef —  a’ kinek moíf telte.
A ’ Főidben köz - Anyánk keblét felkereííe^

4  - . .  ' í  ‘  « •

i

») ~f )  hetük alatt a ’ Déák versben az 6
Hönvveinek keíervfc ártetAdik.



Kercfic, vaey  inkább, a’ vólt Terméfzete
Hogy af miből lev e ,  az alá vétett I 

Tefle tiak ideig nyugízik a’ por között,
De fzép neve, tarlós zöld ízinbe - öltözötté

Számofabb munkái által fciviríiott,
’ S Követésre fe es Magyart felbuzditott.

A* kinek efetén —  h í  valamit hifzünk
Az emberifégnek , mert javalja efzüak ~

Ki t fa far fz «műnkből egy két könnyű tfeppet;
Oilyanból i s ,  a ’ bú kit foha nem lepett* 

Mint HerkuP bújában elLádgyatt annyira
Hogy a’ fzép Mi!áléin; magával neift bira.

Mint a’ tündér Thétis Akh.ilert kesergett
’s Ránattyára vette Nim fa, ’$ Czethal feíget 

Miképp9 a* hajnalnak pitos Rózfasképe
Meriinonnak esetién gyáfz artzal ki íépe : 

Úgy Gróf Gvadányinak moft történt halála
Az érzékény ízivre hegyes tőrrel f z á i a ;

Kit at irgalmatlan Pártákkal feldúlá
Kárrattíági után tetté fzom orúvá!

Le n«m ejté Burkus, *s a9 Török vezéré
Az ágyú, *8 tűz közzűl,  a’ hartzből tiieg«

téré,
Itthon még - nyugodni midőn igyekezett

Egy tsont* lelkű kafzás véiie fogott kezet; 
Jerr diridhez ! ! így fzóltt —  megnyiítt a ’ tzin-

Ureitti
A* hol sirhalmódon zöld Boroftyán terem í

EltŐne mint a’ fény —  de híre megmarad —
’s Örökké tilzteli, a’ két hónnyai, Arad.

Iráni Aradon Decemb, 14 dikén 1801.

Peretsenyi Nagy Láfzíö 
Cameralis Notariuso




